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Državni zakonik
za

kraljevine in dežele, zastopane v državnem zboru.

Kos CXL1T. Izdan in razposlan 12. dne avgusta 1917.

Vsebina : (St. 335 in 33<>.) 335. Ukaz, s katerim se izpreminja ministrstveni uka/, z dne 8. aprila 191(1. I.
o ustanovitvi vojne zveze industrije olja in masti. 330. Ukaz o prometu z železnim gradivom.

»35.

Ukaz voditelja trgovinskega mini­
strstva v porazumn z udeleženimi 
ministri z dne 9. avgusta 1917.1.,
s katerim se izpreminja ministrstveni ukaz z dne 
8. aprila 1916. I. (drž. zak. št. 94) o ustano­

vitvi vojne zveze industrije olja in masti.

Na podstavi zakona z dne 24. julija 1917.1. 
(drž. zak. št. 307) so ukazuje tako:

Člen I.

Ministrstveni ukaz z dne 8. aprila 1916. I. 
(drž. žak. št. 94) o ustanovitvi vojne zveze 
industrije olja in masti se izpreminja tako:

I. § 1 se mora glasiti tako:

Vsà podjetja, ki se bavijo z izdelovanjem 
živalskih in rastlinskih olj in masti — izvzemši 
sirovo maslo in svinjsko mast — in iz njih 
narejenega blaga, nadalje vsa podjetja, ki nare- 
jajo sredstva za pranje, čedenje ali čiščenje, ko­
likor so ti izdelki edinole ali deloma iz alkalij, 
kakor soda, vodotopno steklo in dr., se združujejo 
v „Vojno zvezo industrije olja in masti“ s sede­
žem na Dunaju.

Zlasti pripadajo zvezi vsa podjetja, ki se 
pečajo z izdelovanjem rastlinskih olj, čiščenjem 
tekočih rastlinskih olj, s topljenjem loja — razen 
ako se vrši v zvezi z mesarstvom ali prekajeval- 
šivom, in sicer le v majhnem obsegu —, z izde­
lovanjem masti iz kosti, strjevanjem olja, izdelo­
vanjem jedilne masti in margarine, izdelovanjem 
oljnih firnežev in oljnih lakov, kemijsko-tchniških 
mastenil) izdelkov in degrasa, izdelovanjem do­
mačega, tekstilnega in toaletnega mila, izdelo­
vanjem steari liske in maslene kisline, izdelo­
vanjem sveč vštevši izdelovanje parafinskih sveč, 
toda izvzemši izdelovanje cerezinskih in voščenih 
sveč, z izdelovanjem koSmetičnih predmetov, vse­
bujočih mast in glicerin, in čiščenjem glicerina.

Gledé tistih podjetij, v katerih se razmašču- 
jejo kosti, ostanejo v moči določila ministrstvenega 
ukaza z dne 11. maja 1916. I. (drž. zak. št. 136) 
o uravnavi prometa s kostmi in z mozgom.

Podjetja, v kaloriji obsega izdelovanje v od­
stavku 1 imenovanih izdelkov le del vsega obrata, 
so gledé tega dela pripadniki zveze. Za podjetja, 
ki se ustanové v Času, dokler volja ta ukaz, se 
začne pripadnost k zvezi z dnem pričetka opra­
vila. Isto velja, ako podjetje v času, dokler velja 
ta ukaz, raztegne svoje opravilno delovanje na 
obratno stroko, ki osnuje pripadnost k zvezi.

V dvomih o pripadnosti k zvezi odloča trgo­
vinski minister zaslišavši zvezno vodstvo.

Z odredbo trgovinskega ministra se lahko 
privzamejo v zvezo tudi slična podjetja.
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Kos CXLII. 330. IJkaz voditelja trgovinskega ministrstva itd. z ilne 9. avgusta 1917.R2K

Državni obrati niso pripadniki zveze.

2. Prvi odstavek § 10 se mora glasiti tako:

Zvezno vodstvo je sestavljeno iz predsednika, 
dveh njegovih namestnikov in 12 do 14 udo\. 
Te funkeijonarjc imenuje trgovinski minister do 
vsakočasnega preklica. V zvezno vodstvo se lahko 
pokličejo tudi osebe, ki so izven zveze. Vsi pri­
padniki zveznega vodstva opravljajo svoje posle 
kakor častno službo.-

Čli n II.

Ta ukaz dobi moč z dnem razglasitve.

Toggenburg s. r. Mataja s. r.
Itanlians s. r. Schauer s. r.
Homanu s. r. Ertl s r.

( zapp s. r.

336.

Ukaz voditelja trgovinskega mi­
nistrstva vporazumu z udeleženimi 
ministri in v soglasju z vojnim 
ministrom z dne9.avgusta 1917.1.,

o prometu z železnim gradivom.

Na podstavi zakona z dne 24. julija 1917.1. 
(drž. zak. št. 307) se ukazuje tako:

8 1.

Paragraf 1 . minislrstvenega ukaza z dne 
31. januarja 1917. 1. (drž. zak. Sl. 43) se na­
domešča z naslednjim določilom:

„Uredba prometa po tem ukazu velja za na­
slednje vrste železa in jekla:

a) sirovo železo vsake vrste, vštevši spocijalno 
sirovo železo, toda izvzcmši ferro-zlitine,

!>)

>■)

d)
e)

f)
9)
10
i)
k)

0

m)

n)

polfabrikate

sirove klade, tudi prekovane,
sirove šine,
kije,
caglje.
plnče.
platine.
ploščnato železo za cevi in 

drugo valjano železo za 
izdelovanje valjanih ali 
raztezanih cevi,

železo v palicah in oblikah („fas-niško* železo), 
nosila in U-železo,
šine, ogibe in valjano drobno gradivo zanje 
(kline, podloge, šine za lovonje sunkov, po- 
čezne zveze), 
pragove, 
valjano žico,
cevi (zvarjene ali brez šivov),
debele pločevine ) tudi s kovinskimi pre-
fine pločevine / vlekami vsake vrste.
Nadalje veljajo določila tega ukaza:
za vse izdelke jeklanic, ne le valjane, lem-
več tudi kovane ali stiskane,
za vse izdelke valjarnic za cevi, ne le valjane,
temveč tudi kovane, stiskane, raztezane ali
zvarjene.
ako izdelujoči obrati sami izdelujejo nepo- 

srednji predprodukt h gradivu, navede­
nemu pod l) in m), nadalje 

za jekleno litino za oblike.
V zinislu tega ukaza je umevati z izrazom 

„železno gradivo* spredaj navedene vrste železa 
in jekla, med njimi tudi cementno, prekovano, 
prelito, topljeno in elektro-jeklo.*

§ 2.

Kakor paragraf 5 a je vriniti v ministrstveui 
ukaz z dne 31. januarja 1917.1. (drž. zak. št. 43) 
nasledil/' določilo:

„Konrsija za železo ukrene gledé vprašanj, 
obravnavanih v § 2, odstavek 1. 2, 3, § 3, 
odstavek 2, 3 in § 5 odstavek 2, natančnejša 
ukazila, ki so potrebna za določeno železno 
gradivo.“

§ 3.
Ta ukaz dobi moč z dnem razglasitve.

Mataja s. r.

Iz c kr. dvorne iti državne tiskarne


